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Zmluva o dielo 

podľa § 269 ods. 2 a § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon  v znení neskorších 

predpisov 

 

uzatvorená medzi: 

 

Objednávateľom: Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky, ul. Bajkalská 

1467/27, 820 07 Bratislava – mestská časť Ružinov 

Štatutárny orgán:          Ing. Marta Žiaková, CSc. predsedníčka  

 

Zodpovedná osoba za vecné  

plnenie zmluvy:  Ing. Zuzana Jančovičová,  hlavný štátny radca, odbor jadrovej 

bezpečnosti 

Bankové spojenie:        Štátna pokladnica 

IBAN: SK98 8180 0000 0070 0006 1905 

IČO:                             30 844 185 

DIČ:  2020869224 

IČ  DPH:                                     nie je platiteľ 

Ev. č. objednávateľa:    13/2024 

 

a 

 

Zhotoviteľom:  VUJE, a.s., Okružná 5, 918 64 Trnava 

Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu v Trnave, oddiel: Sa, 

vložka č. 164/T 

Štatutárny orgán: Ing. Matej Korec, MSc., PhD., člen predstavenstva 

 Ing. Alexander Kšiňan, podpredseda predstavenstva 

Zodpovedná osoba za vecné  

plnenie zmluvy:   Ing. František Marekovič, vedúci oddelenia teoretickej prípravy 

Bankové spojenie:         UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia a.s.,  

IBAN: SK51 1111 0000 0066 2250 5027 

BIC: UNCRSKBX 

IČO:  31 450 474 

DIČ: 2020392539 

IČ DPH:            SK2020392539 

Ev. č. zhotoviteľa: 6000113/110/00 
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Čl. I. 

Predmet  zmluvy 

 

1. Zhotoviteľ sa za podmienok dohodnutých v tejto zmluve zaväzuje pre objednávateľa 

vypracovať  skúšobné otázky na účely overovania osobitnej odbornej spôsobilosti (ďalej len 

„skúšobné otázky“) pre písomné overenie v nasledujúcom rozsahu:  

a) vykonanie analýzy a aktualizácie existujúcich skúšobných otázok pre overovanie osobitnej 

odbornej spôsobilosti zamestnancov držiteľa povolenia na prevádzku 3. a 4. bloku 

Atómovej elektrárne Bohunice v Jaslovských Bohuniciach (ďalej len „JZ EBO V2“) 

osobitne pre časť písomné overenie, 

b) zostavenie testov z aktualizovaných skúšobných otázok podľa písm. a) k termínu 

písomného overovania osobitnej odbornej spôsobilosti zamestnancov držiteľa povolenia 

na prevádzku JZ EBO V2 v závislosti od počtu prihlásených zamestnancov, 

c) vykonanie analýzy a aktualizácie existujúcich skúšobných otázok pre overovanie osobitnej 

odbornej spôsobilosti zamestnancov držiteľa povolenia na prevádzku 1. a 2. bloku 

Atómovej elektrárne Mochovce v  Mochovciach (ďalej len „JZ EMO“) osobitne pre časť 

písomné overenie, 

d) zostavenie testov z aktualizovaných skúšobných otázok podľa písm. c) k termínu 

písomného overovania osobitnej odbornej spôsobilosti zamestnancov držiteľa povolenia 

na prevádzku JZ EMO v závislosti od počtu prihlásených zamestnancov,  

e) vykonanie analýzy a aktualizácie existujúcich skúšobných otázok pre overovanie osobitnej 

odbornej spôsobilosti zamestnancov budúceho držiteľa povolenia na uvádzanie do 

prevádzky  a prevádzku 3. a 4. bloku Atómovej elektrárne Mochovce v  Mochovciach 

(ďalej len „SE MO34“) osobitne pre časť písomné overenie,     

f) zostavenie testov z aktualizovaných skúšobných otázok podľa písm. e) k termínom 

písomného overenia osobitnej odbornej spôsobilosti zamestnancov budúceho držiteľa 

povolenia na uvádzanie do prevádzky a prevádzku SE MO34 v závislosti od počtu 

prihlásených zamestnancov,  

g) vykonanie analýzy a vypracovanie aktualizovaných skúšobných otázok pre overovanie 

osobitnej odbornej spôsobilosti pracovnej funkcie vedecký vedúci spúšťania bez práva 

manipulácie (ďalej len „VVS“) podľa § 2 ods. 3 vyhlášky Úradu jadrového dozoru 

Slovenskej republiky č. 52/2006 Z. z. o odbornej spôsobilosti v znení vyhlášky Úradu 

jadrového dozoru Slovenskej republiky č. 34/2012 Z. z. a vyhlášky č. 410/2019 Z. z.  (ďalej 

len „vyhláška č. 52/2006 Z. z.“) a to tak ako u ostatných vybraných zamestnancov 

SE MO34, a to osobitne pre časť písomné overenie,  

h) zostavenie testov z aktualizovaných skúšobných otázok podľa písm. g) osobitne k termínu 

písomného overovania osobitnej odbornej spôsobilosti pracovnej funkcie VVS; 

- vyššie uvedené podľa tohto bodu v celkovom rozsahu ďalej len „dielo“. 
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Čl. II. 

Cena diela a platobné podmienky 

 

1. Objednávateľ zaplatí zhotoviteľovi za zhotovenie jednotlivých častí diela  podľa: 

a) Čl. I. písm. a) dohodnutú cenu  2 730,00 EUR vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej 

                                                                       len „DPH“), 

b) Čl. I. písm. b) dohodnutú cenu  1 580,40 EUR vrátane DPH, 

c) Čl. I. písm. c) dohodnutú cenu 2 730,00 EUR vrátane DPH, 

d) Čl. I. písm. d) dohodnutú cenu 2 118,00 EUR vrátane DPH, 

e) Čl. I. písm. e) dohodnutú cenu  2 848,80 EUR vrátane DPH, 

f) Čl. I. písm. f) dohodnutú cenu     789,60 EUR vrátane DPH, 

g) Čl. I. písm. g) dohodnutú cenu  2 730,00 EUR vrátane DPH, 

h) Čl. I. písm. h) dohodnutú cenu     243,60 EUR vrátane DPH. 

2. Celková cena diela bez DPH je 13 142,00 EUR a DPH je 20%, t. j. 2 628,40 EUR. Celková 

cena diela s DPH je 15 770,40 EUR (slovom pätnásťtisícsedemstosedemdesiat EUR 

štyridsať centov) (ďalej len „cena“). Cena bola medzi zhotoviteľom a objednávateľom 

stanovená dohodou v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov. 

3. Zhotoviteľ: 

a) je povinný fakturovať objednávateľovi vykonané dielo podľa Čl. I. tejto zmluvy tak, že 

neoddeliteľnou prílohou faktúry bude protokol o odovzdaní a  prevzatí diela podpísaný 

zodpovednými osobami za vecné plnenie zmluvy oboch zmluvných strán,  

b) je povinný uvádzať vo faktúre všetky náležitosti v zmysle § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. 

o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, vrátane evidenčného čísla zmluvy 

objednávateľa. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať tieto náležitosti alebo k nej nebude 

pripojený protokol o odovzdaní a prevzatí diela podľa písm. a) tohto odseku, má 

objednávateľ právo vrátiť faktúru bez úhrady zhotoviteľovi. Zhotoviteľ je potom povinný 

vystaviť novú faktúru s novou lehotou splatnosti. 

4. Objednávateľ: 

a) neposkytne zhotoviteľovi zálohu na zhotovenia diela, 

b) uhradí zhotoviteľovi cenu diela podľa odseku 1 s prihliadnutím na podmienku podľa  

ods. 3 tohto článku zmluvy do 30 dní od doručenia faktúry podľa odseku 3. 

c) nie je povinný podpísať protokol o odovzdaní a prevzatí diela prostredníctvom 

zodpovednej osoby za vecné plnenie zmluvy, ak dielo nebolo dodané riadne a včas  

v súlade podľa tejto zmluvy. 

5. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť zmenu bankového spojenia a čísla účtu v tvare IBAN 

objednávateľovi pred zaslaním faktúry obsahujúcej zmenené bankové spojenie a číslo účtu. 
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Zhotoviteľ súhlasí, že objednávateľ akceptuje výlučne písomné oznámenie podpísané 

štatutárnym zástupcom zhotoviteľa. 

6. Objednávateľ nemešká s úhradou faktúry, ak najneskôr v posledný deň jej splatnosti dal príkaz 

v peňažnom ústave k jej úhrade. 

 

       Čl. III. 

Dojednaný čas a rozsah zhotovenia diela a forma odovzdania 

 

1. Zhotoviteľ vykoná dohodnuté dielo podľa Čl. I. ods. 1. písm. a) až h) do 29.11.2024. 

2. V prípade zvolania zasadania skúšobnej komisie pre vybraných zamestnancov až v termíne po 

lehote uvedenej v ods. 1 tohto článku zmluvy, dodá zhotoviteľ predmet diela podľa Čl. I. písm. 

b), d), f), h) do 5 pracovných dní od doručenia výzvy objednávateľa. Plnenie podľa Čl. III. bod 

2 tejto zmluvy nemá vplyv na cenu diela, ktorá je uvedená v Čl. II. tejto zmluvy. 

3. Zhotoviteľ splní záväzok odovzdaním diela podľa Čl. I zodpovednej osobe objednávateľa za 

vecné plnenie zmluvy v mieste sídla objednávateľa v jednom vyhotovení v písomnej forme 

a v dvoch vyhotoveniach vo forme záznamu na magnetickom médiu v termíne podľa odseku 

1. tohto článku zmluvy. 

 

Čl. IV. 

Vlastnícke právo k dielu a nebezpečenstvo škody  

 

1.  Vlastníkom diela je zhotoviteľ, ktorý znáša nebezpečenstvo škody na ňom. Vlastníctvo, ako 

aj nebezpečenstvo škody prechádza na objednávateľa odovzdaním predmetu diela podľa Čl. 

III. tejto zmluvy.  

 

Čl. V. 

Vady diela 

 

1.   Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo je vykonané podľa požiadaviek určených touto 

zmluvou a odovzdané v súlade s touto zmluvou. 

2. Vadou na účely tejto zmluvy sa rozumie, ak dielo nebolo vykonané riadne a včas v súlade 

s touto zmluvou a odovzdané podľa ustanovení tejto zmluvy, najmä ak nezodpovedá 

požiadavkám určeným v tejto zmluve alebo ak zhotoviteľ poruší akýkoľvek zo svojich 

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo ak dielo je neúplné, nedostatočné, vzájomne si 

odporujúce alebo zmätočné alebo záznam na magnetickom médiu je v zlej technickej kvalite 

neumožňujúcej jeho riadne používanie obvyklým spôsobom. 

3. Objednávateľ je oprávnený po zistení vady vyzvať zhotoviteľa na jej odstránenie 

a zhotoviteľ je povinný bezplatne a bezodkladne, najneskôr do 10 kalendárnych dní, vadu 

odstrániť. Objednávateľ vo výzve podľa predchádzajúcej vety špecifikuje vadu, ktorú má 

zhotoviteľ odstrániť. 
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Čl. VI.  

Zmluvné pokuty 

 

1. V prípade omeškania odovzdania diela je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny príslušnej oneskorenej časti diela podľa Čl. II. ods. 

1 za každý i začatý deň omeškania.  

2. V prípade omeškania odstránenia vád diela podľa Čl. V. ods. 3. tejto zmluvy je zhotoviteľ 

povinný uhradiť objednávateľovi  zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny príslušnej časti 

diela, ktorej sa vada týka za každý i začatý deň omeškania.  

3. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry je objednávateľ povinný zaplatiť 

zhotoviteľovi úroky z omeškania podľa § 369a Obchodného zákonníka, a to v sadzbe 

ustanovenej podľa § 1 ods. 2 nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú 

niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky 

č. 303/2014 Z. z. 

4. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody 

spôsobenej porušením záväzku zabezpečovaného zmluvnou pokutou. 

 

Čl. VII. 

Splnenie zmluvy 

 

1. Zhotoviteľ splní zmluvu odovzdaním diela objednávateľovi a potvrdením o prevzatí diela 

objednávateľom písomnou formou (protokol o odovzdaní a prevzatí diela). 

2. Objednávateľ splní zmluvu zaplatením dohodnutej ceny podľa Čl. II. ods. 2.  za podmienok 

dohodnutých v tejto zmluve. 

 

Čl. VIII. 

Ostatné ustanovenia 

 

1.   Zhotoviteľ sa zaväzuje pri vykonaní diela postupovať s odbornou starostlivosťou. Zaväzuje 

sa dodržať všeobecne záväzné právne predpisy, technické normy, požiadavky a podmienky 

týkajúce sa tejto zmluvy. Pri vykonaní diela je zhotoviteľ povinný postupovať podľa pokynov 

objednávateľa a v súlade so záujmami objednávateľa, ktoré sú mu známe a/alebo ktoré mu 

vzhľadom na okolnosti pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti mali byť známe alebo 

ktoré mal zhotoviteľ poznať v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi. Zhotoviteľ je povinný objednávateľa upozorniť bez zbytočného odkladu na vecnú 

nesprávnosť a/alebo nepresnosť pokynov objednávateľa a/alebo na také pokyny, ktoré bránia 

naplneniu účelu zmluvy. Zhotoviteľ je ďalej povinný bez zbytočného odkladu oznámiť 

objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení podľa tejto zmluvy a ktoré môžu mať 

vplyv na zmenu pokynov objednávateľa. 

2.   Zmluvné strany vyhlasujú, že pokiaľ príslušné právne predpisy neustanovujú inak, dielo nie 

je predmetom práva duševného vlastníctva. Ak v zmysle platných všeobecne záväzných 

právnych predpisov bude dielo zhotoviteľa podľa zmluvy (vrátane jeho zamestnancov) 

chránené ako predmet práva z autorského práva alebo iného duševného vlastníctva, udeľuje 

zhotoviteľ objednávateľovi nevýhradnú licenciu na používanie diela spôsobom priamo 
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vyplývajúcim z tejto zmluvy a aj spôsobmi vyplývajúcimi z § 19 ods. 4 písm. a) až d) 

Autorského zákona. Odmena za licenciu  podľa tejto zmluvy je zahrnutá v cene v zmysle Čl. 

II. tejto zmluvy, v prípade pochybností o určitosti odmeny platí, že licencia sa udeľuje 

bezodplatne. Licencia je miestne obmedzená na územie Slovenskej republiky. Licencia je 

poskytovaná na obdobie trvania autorských práv, resp. iných práv duševného vlastníctva. 

Objednávateľ nie je oprávnený poskytovať sublicenciu. Za nároky tretích osôb (napr. 

zamestnancov) z dôvodu prevodu licenčných práv na objednávateľa zodpovedá zhotoviteľ. 

3.   Zhotoviteľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu potom, ako sa o tom dozvedel, písomne 

informovať objednávateľa o akýchkoľvek okolnostiach dôležitých pre riadne plnenie zmluvy 

a akýchkoľvek okolnostiach, ktoré môžu mať vplyv na zmenu alebo doplnenie alebo udelenie 

pokynov objednávateľa voči zhotoviteľovi. Objednávateľ je oprávnený zadať zhotoviteľovi 

pokyn, ktorým spresní a/alebo zmení rozsah plnenia a zhotoviteľ je povinný plniť v tomto 

spresnenom a/alebo zmenenom rozsahu. 

4. Zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť čiastočne alebo ako celok pohľadávku vyplývajúcu zo 

zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. 

5.  Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, ktoré sa dozvedel 

pri plnení podľa tejto zmluvy a je povinný zabezpečiť mlčanlivosť aj u svojich zamestnancov, 

a to i po skončení platnosti tejto zmluvy. 

6.   Ak zhotoviteľ poruší niektorý zo svojich záväzkov podľa bodu 5. tohto článku zmluvy, je 

povinný objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR za každé jednotlivé 

porušenie týchto záväzkov. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok objednávateľa 

na náhradu škody spôsobenej porušením záväzku zabezpečovaného zmluvnou pokutou a ani 

iná zodpovednosť zhotoviteľa, ktorá môže byť voči nemu vyvodená podľa platných 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

Čl. IX. 

Trvanie zmluvy 

 

1. Túto zmluvu možno ukončiť: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán alebo 

b) riadnym a včasným úplným splnením predmetu zmluvy podľa tejto zmluvy alebo 

c) písomnou výpoveďou bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 1 mesiac, ktorá 

začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede 

druhej zmluvnej strane. 

2.  Objednávateľ má právo odstúpiť od zmluvy, ak: 

a) zhotoviteľ podstatne poruší zmluvu podľa bodu 3. tohto článku zmluvy alebo 

b) z iných dôvodov upravených v zákone č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov. 

3. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje: 

a) omeškanie zhotoviteľa s vykonaním a odovzdaním diela podľa Článku III. tejto zmluvy o 

viac ako 10 kalendárnych dní, 

b) odobratie oprávnenia zhotoviteľa na poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy, 

c) vstup zhotoviteľa do likvidácie, vyhlásenie konkurzu na zhotoviteľa, zamietnutie návrhu 

na vyhlásenie konkurzu na zhotoviteľa pre nedostatok majetku alebo  

d) iné dôvody upravené v § 344 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov. 
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4. Ak nie je v zmluve alebo vo všeobecne záväznom právnom predpise uvedené inak, 

ukončením zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán z nej vyplývajúce. 

Ukončením zmluvy nie sú dotknuté a ďalej trvajú najmä záväzky na náhradu škody, záväzky 

na zaplatenie zmluvných pokút, záväzky vyplývajúce zo zodpovednosti za vady a práva a 

povinnosti uvedené v Článkoch V., VI. a VIII. tejto zmluvy. 

 

Čl. X. 

Záverečné ustanovenie 

 

1. Táto zmluva, ako aj práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, 

sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä príslušnými ustanoveniami zákona 

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi. 

2. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju bez výhrad 

podpísali.  

3. Túto zmluvu je možné meniť a/alebo dopĺňať výlučne formou písomných dodatkov 

podpísaných oboma zmluvnými stranami, a to za dodržania podmienok stanovených v § 18 

zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov. 

4. Zmluva je vyhotovená v 4 exemplároch, z ktorých 2 obdrží objednávateľ a 2 zhotoviteľ.  

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. v znení 

neskorších predpisov. 

6. Účastníci tejto zmluvy berú na vedomie skutočnosť, že táto zmluva je povinne zverejňovanou 

zmluvou v Centrálnom registri zmlúv podľa § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

 

Za objednávateľa: 

V Bratislave  dňa ........................... 

 Za zhotoviteľa:  

V Trnave  dňa ........................... 

   

  Ing. Matej Korec, MSc., PhD. 

  člen predstavenstva 

   

Ing. Marta Žiaková, CSc.  Ing. Alexander Kšiňan,  

predsedníčka  podpredseda predstavenstva 

 


